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1
 Lec ay quermano jumasa 

ja janecꞌ tzaubalex xa yuj ja 
Dios Tatali. Ja yeni jel ni huas 
syajtayexa. Talnanubalex lec yuj ja 
Jesucristo. Ja queni Judason. Jaꞌ ni 
ja jbanquil ja quermanotic Santiago. 
Yatjumon ni ja Jesucristoa. 2 Huan 
ni xa naahuex jastal huas stalna 
jyaujulaltic ja Diosi. Huanex yiljel 
jastal huax yaahuotic laman soc 
jastal ja syajal scꞌujol jmoctiqui. 
Scꞌan to Dios, oja huilex mas y mas 
ja slequil scꞌujol ja jDiostiqui.

Ay maꞌ huan seejel mentira 
(2 Pedro 2:1‑17)

3
 Quermano jumasa, jel yaj huax 

cabyex, jayuj huanon ni pensar ajyi 
que huan nix cꞌana oj tzꞌijbayex. 
Huax cꞌana oj cala huabyex tꞌusan 
mas ja jastal huax cꞌuantic, jastal 
yaahuotic ta el libre soc ja jmultic ja 
Diosi. Pero jac jcꞌujol que jel tꞌilan 
oj tzꞌijbayex mas ligero porque huax 
cꞌana oja huaa cuidadoex soc ja 
jcondratiqui. Huan xa xa naahuex ja 
ba lequi ‑ jeubal xa ni quitic spetzanil 
ja jas huan xa nix cꞌuantiqui. Ja 

quentic ja janecꞌ yuntiquilotic xa ja 
Diosi, huan xa nix naatica. 4 Pero 
ja jun tiqꞌue cristiano it huax cala 
huabyexi, como meran, huaj to 
anaex, ti xa ni chꞌican amoquexa. 
Jel huas snaahue jasuncꞌa huax yala 
huabyexi. ¡Ba miyuca! Huax yala 
que ja Diosi, jel bi lec juntiro, jayuj 
chican bi jasuncꞌa oja cꞌuluquexi. 
Chican bi jasuncꞌa oj ocꞌ acꞌujolexi, 
mi ni bi malouca, xchiye nia. Pero ja 
mero smeranili, najat juntiro yioje ja 
jas huas scꞌana ja Diosi. Ja jas huas 
seahue ja yenlei, mi ni tꞌun huax 
yaahue caso ja Cajualtic Jesucristo 
ja yen ja maꞌ único huas scꞌulanotic 
mandar ja quentiqui. Ja tantic 
cristiano jumasa iti, tꞌujpinubale 
ni desde najate ba oj jacuque ja ba 
mundo iti ba quechan ni oj jac slee 
ja xchꞌayelalea. 5 Huan ni xa naahuex 
jasuncꞌa oj cala huabyexi pero huax 
cho jcꞌana oj ca juluc acꞌujolex jastal 
jel tꞌilan huax co ja scastigo ja Diosi. 
Ja yuntiquil ja Dios jau tey ba Egipto 
ja najatei, huan ni xa naahuex jastal 
aaji eluque libre ja ba lugar jahui. 
Pero ja mas tzaani, ay jitzan ja maꞌ 
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mi ni modo huax cꞌocxiye ba oj 
scꞌuuque ja Diosi, jaxa Diosi, juntiro 
xchꞌaya el snaajel ja cristiano jumasa 
jahui. 6 Jach ni ja ángel jumasa jau 
ja maꞌ acꞌubal yile ja yatelei, iday, ja 
yenlei mi gusto ayuque soc, jayuj 
ti xchꞌica sbaje ja ba mi sbejuc tac. 
Jaxa huego, ja Diosi huas snaa bay 
ja yenlei. Lajan soc yuchꞌubale soc 
jun cadena. Ti ni tzꞌinane ecꞌ ja ba 
qꞌuiqꞌuinali. Quechan huane smajlajel 
oj aajuc yile ja scastigoe ja cꞌacꞌu jau 
mi cualquierauc cuando huax jac yaa 
castigo ja Diosi. 7 Cho qꞌuelahuilex 
ja ba Sodoma soc ja ba Gomorra 
soc spetzanil ja yal hacienda ja ba 
mojan yioj sbajei. Mi alben ja jastal 
ja smulei porque jun huinic huas slea 
ja smoj huiniquili, y mi jachucuc ja 
sbeji. Iday, co ni ja scastigoea. Co jan 
ja cꞌaqꞌui, pero ja cꞌacꞌ jahui, jaꞌ ni 
smoj ja cꞌacꞌ jau ba mi ni nunca huax 
tupi. Chꞌac chꞌay snaajele juntiro. 
8

 Pero jach ni ja tantic cristiano it 
huax cala huabyex tac. Ay bi ba huax 
huaychiniye y jel bi ja jas huax jeeji 
yile. Mi bi malouc jastal jel quistal 
huas slea ja smulei. Anima bi mix 
cꞌocxiye soc ja maꞌ ay yateli, lec ni 
bia. Ja yenlei mi bi malouc ja jastal 
jel piero huas staahue tiꞌ ja maꞌ tey 
ba lugar jau jel tzamali, jaꞌ ni ja maꞌ 
jel nihuan ja yatelei. 9 Pero cuando 
qꞌue ja spleitoe ja ángel Migueli soc 
ja tan diabloi, mi staa sbaj tiꞌ que yen 
oj yaa castigo. Staa tiꞌ, pero jaꞌ ni staa 
tiꞌ ja Diosi. Yal yab ja diablo que oj 
bi aajuc yi scastigo yuj ja Diosi, iday, 
jel nihuan ja yatel ja ángel Migueli. 
Ochye pleito yuj ja scuerpo ja Moisesi, 
jas bi oj scꞌuluque soc ja scuerpoi. 
10

 Pero ja tantic cristiano ti chꞌican 
amoquexi, mi ni tꞌun huax xiuye. 

Lom qꞌuiqꞌuinal huax ochye utanel 
malo, como mi ni jas huas snaahuea. 
Quechan jel vivoe soc ja smaloilei. 
Jaꞌ ni mero smoje ja chantei. Toj 
xchꞌayelale juntiro huas sleahue. 
11

 Pero ¡a smajlaye! Jaꞌ ni mero ja 
smoje ja tan Caini soc ja tan Balaami 
porque quechan huajel scꞌujole ja 
jas huax bob ya eluc ahuilexi. Ja 
jastal ja tan Balaami, mi ni tꞌun huax 
cꞌocxiye ja ba sti sat ja Diosi. Huaj to 
ahuilex, chꞌac ta chꞌayuque ja jastal 
ja tan Coré cuando yora mi ni modo 
huax cꞌocxi ja yeni. 12

 Quermano 
jumasa, ja huenlexi, jel yaj huaxa 
huab abajex, jayuj ay ba huaxa loco 
bajex huael. Pero cuando huax jac ja 
tantic cristiano jahui, quechan yenle 
huas scꞌana oj xchitamuc sbaje. Mi 
yocheluque ta mi oj huauque ja otro, 
siquiera ta huax huaa ja yenlei. Mi 
ni tꞌun huax qꞌuixhuiyea, pero ja jas 
huas scꞌulanei, ¡qꞌuixhuela ja sbaj 
juntiro! Lom seña ti aye ja tihui ‑ mi 
ni tꞌun huax maconiye. Sbej nique oj 
sea huilex ja yabal ja Diosi pero iday, 
mas to lec moc to jacuque ja tihui 
porque mi ni ay yatele taca. Quechan 
huane sleejel ja xchꞌayelalei. Ja Diosi 
oj ni yaa ja scastigoea. 13

 Lajane soc 
ja cꞌacꞌal cahuu huax posinajiye ecꞌ 
tac. Mi ni nunca huax ajyiye laman. 
¡Jastal oj yae yijlab ja cristiano! 
Chꞌayel ja sbej ja yenle chomajquil 
tac. Ti xa huajume ba bej jau ba mi 
ni nunca huax chꞌac ja qꞌuiqꞌuinali. 
14

 Yenle ni ja maꞌ taajiye tiꞌ ja najate 
yuj ja aluman‑Dios Enoqui. Jach ni 
yala ja jastal iti: ―Qꞌuelahuilex, ja 
Cajualtiqui oj jacuc soc jun nole lec 
ja ángel jumasa. 15

 Oj jac yile ta lec 
ma mi lecuc ja jastal ecꞌ ja cristiano 
ja ba luumi. Oj yaa yi scastigo ja maꞌ 

Judas

El Nuevo Testamento en el Tojolabal @ La Liga Bíblica 1972, 2009



525

mi ni tꞌun scꞌuan ja Diosi porque ja 
yenlei, mi ni tꞌun sbajuc ja Dios ja jas 
chꞌac scꞌuluquei. Mi xa hualahuex ta 
oj huajuque libre ja tantic mulanum 
jahui porque jel piero staahue 
tiꞌ ja Diosi, xchi ja Enoc ja najatei. 
Porque ja Enoqui, quechan ecꞌ juque 
lame cristiano desde ja stiempo ja 
Adani cuando chꞌac staa tiꞌ ja tantic 
cristiano iti. 16

 Mi ni nunca gusto 
aye ‑ tola vida huane parte soc ja 
smojei. Chican jas huax jac scꞌujole oj 
scꞌuluque, jaꞌ ni huas scꞌulanea. Lom 
huax och bulbunuque eqꞌue. Quechan 
xchole huas stoyo sbaje eqꞌue. Pero ta 
ay jas huas scꞌana oj ya eluc ahuilex, 
jel tzamal ja sloile oj ochuc amoquex.

Ja Judas yaa yi razón ja 
creyente jumasa

17
 Pero quermano jumasa, moc 

chꞌay acꞌujolex ja jas yala huabyex 
spetzanil ja secabanum ja Cajualtic 
Jesucristo. 18

 Cuando je xa bi 
mojan ja tiempo, oj bi ajyuc ja 
maꞌ quechan huaxa taahuex tiꞌ ja 
smandar ja Diosi, oj bi stujmayex. 
Chican bi jas huax ocꞌ scꞌujole 
oj scꞌuluque, oj ni scꞌuluquea, 
anima mi sbajuc ja Dios ja jas 
oj scꞌuluquei. Jach ni yala ja 
jecabanum jumasa tac. 19

 Iday, 
yenle ni ja tantic cristiano it ja 
maꞌ gana huax yaahue yil sbaje 
coraja ja quermanotic jumasa. 
Como mi ni ay yioje ja Yespíritu ja 
Diosi ‑ sbaje ni ja mundoa. 20

 Pero 
ja huenlex ja maꞌ yajtanubalex 
lequi, tzatz la ajyiyex soc ja jas 
huax cꞌuantiqui porque ja jahui, jaꞌ 
ni mero sbaj ja Diosi. Cꞌanahuic 
yi ja Espíritu Santo ba oj ya jac 
acꞌujolex jastal oja cꞌumuquex ja 

Diosi. 21
 Ajyanic toj ba oja huilex 

tola vida ja jastal ja syajal scꞌujol 
ja Diosi. Qꞌuelan jacan ajyanic 
porque oj xa jac ja cꞌacꞌu oj jacuc 
ja Cajualtiqui. Oj xa jac yaa quitic 
ja jvidatic jau ba mi ni nunca 
huax chꞌaqui. Pero puro syajal ja 
scꞌujol ja jac yaa quitiqui. 22

 Ta 
ay cꞌa maꞌ huan eqꞌuel scꞌujol 
que ta mi meranuc ja jas huax 
cꞌuantiqui, coltayic. Alahuic yab ja 
smeranili. 23

 Coltayic porque lajan 
soc ti xa aye ba yoj cꞌacꞌ y sbej oj 
huaahuex eluc ja huenlexi. Cho ay 
otro cristiano, pero aa cuidadoex 
porque huaj to ahuabyex, ti xa 
chꞌicanex soc ja yenlei. Jel xa 
jelxiye ta soc ja smulei. Cux xa ni 
juntiro ja yaltzilei. Lajan soc tuue 
xa. Eso sí, ja mero smeranili, sbej 
oja talnayex syaujulale pero cho aa 
cuidadoex soc.

Jel toyji ja Diosi
24

 Stzꞌacatal ja Dios ja maꞌ 
huax bob scoltayex ba mi oj bob 
achꞌayex ja mero beji. Yuj ja 
stzꞌacatal ja yeni, oj to huajanic 
ja ba lugar jau ba jex lijpi ja ba 
sti sat ja Diosi. Mi ni june amulex 
oj taajuc ahuilex ja tihui. Puro 
gusto oj ajyanic ja ora jahui. 25

 Ja 
jDiostiqui, quechan june. Yaa 
ta elcotic libre, stzꞌacatal lec ja 
Cajualtic Jesucristo. Huax lijpi tola 
vida ja jDiostiqui. Mi ni maꞌ otro 
oj bob slaj ja yeni. Tey ba scꞌab 
spetzanil y jel ni tzatz ja smandara. 
Cuando mi tox cujlaji ja satqꞌuinali, 
jel ni nihuan ilji ja Diosi, y jach 
ni huan iljel man ora, y jach ni oj 
iljuc ba spetzanil ja tiempo. Amén. 
Ti chꞌaca. 
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